Schriftlezing, beschouwing en overweging:  delen uit Ruth ,1-4 in samenspraak.
inleiding op de lezing: 

Het verhaal van Ruth begint in de landstreek Moab. De streek Moab is vernoemd naar de zoon van Lot en zijn dochter. Moab  ligt zuid oostelijk van de dode zee tegen de Jordaan en zo’n 80 km van Bethlehem, dat ten n.o. van de dode zee ligt. Het is een onaanzienlijke landstreek en in de ogen van de Israëlieten  achtergebleven. Vanwege een hongersnood in Israël was Noömi  meer dan 10 jaar eerder met haar man Elimelech en haar zonen daarheen getrokken. Haar zonen waren er met ‘vreemdelingen’ (geen eigen volk), Ruth en Orpa,  getrouwd. Zowel de man van Noömi als haar zonen waren intussen gestorven en Noömi ,-  haar naam betekent ‘mijn zoetheid’,-  noemt zich vanaf die tijd Mara: ‘mijn bitterheid’. Noömi gaat, omdat ze in Moab geen toekomst heeft terug naar Israël.  Het is haar geboortegrond. Ze weet, dat de hongersnood voorbij is. Het is weer het land van melk en honing. Haar twee schoondochters vergezellen haar, maar Noömi dringt erop aan dat ze bij de grens teruggaan, naar hun eigen volk. Orpa, gaat terug,  maar Ruth, besluit om wel met haar schoonmoeder mee te gaan. Ze  neemt daarmee een groot, risicovol besluit, wetende dat ze niet meer in haar geboorteland zal terugkeren. We kunnen vergelijken met besluiten, die vluchtelingen uit veel arme landen  of  landen waar veel geweld of oorlog is, nu nemen. 

Tekst uit Ruth;
1.

15 ‘Kijk, je schoonzuster gaat terug naar haar volk en haar god,’ zei Noömi, (tegen Ruth) ‘ga haar toch achterna!’ 16 Maar Ruth antwoordde: ‘Vraag me toch niet langer u te verlaten en terug te gaan, weg van u. Waar u gaat, zal ik gaan, waar u slaapt, zal ik slapen; uw volk is mijn volk en uw God is mijn God. Waar u sterft, zal ook ik stervan, en daar zal ik begraven worden.

22 Zo kwamen ze samen terug uit Moab, Noömi en haar schoondochter Ruth, de Moabitische. Ze kwamen in Betlehem aan bij het begin van de gersteoogst. 

Lied 
Verdoofd en schamper van gemis:     

Zo kwam Ruth met haar schoonmoeder aan in een, voor haar onbekend en misschien wel vijandig land. De twee vrouwen hebben geen inkomsten, maar Ruth zit niet bij de pakken neer en ze gaat - het is oogsttijd -  achter de maaiers op het veld aren lezen. ”Bij toeval” op het land van Boaz, een welgesteld man in die streek en een verwant van Noömi.

Ruth; 3 

1 Op een dag zei Noömi, haar schoonmoeder: ‘Mijn dochter, zal ik niet een thuis voor je zoeken waar het je goed zal gaan? 2 Boaz, bij wie je gewerkt hebt, is zoals je weet familie van ons. Vanavond zal hij op de dorsvloer gerst wannen. 3 Baad je, wrijf je in met olie, kleed je aan en ga naar de dorsvloer. Zorg dat hij je niet ziet voordat hij klaar is met eten en drinken. 4 Als hij gaat slapen moet je goed opletten waar hij zich neerlegt, en dan moet je naar hem toe gaan, de deken aan zijn voeteneinde terugslaan en daar gaan liggen. Hij zal je dan wel vertellen wat je moet doen.’ 5 Ruth antwoordde: ‘Ik zal doen wat u mij zegt.’ 6 Ze ging naar de dorsvloer en deed precies wat haar schoonmoeder haar had opgedragen. 

7 Boaz at en dronk, voelde zich voldaan, en legde zich te slapen tegen een hoop gerst. Toen kwam Ruth stilletjes naar hem toe, sloeg de deken aan zijn voeteneinde terug en ging liggen. 8 Midden in de nacht schrok hij wakker, draaide zich om en zag een vrouw aan zijn voeteneinde liggen. 9 ‘Wie is daar?’ vroeg hij. ‘Ik ben het, Ruth,’ zei ze. ‘Wilt u mij bij u nemen, want u kunt voor ons als losser optreden.’ 10 ‘Moge de HEER je zegenen, mijn dochter,’ zei hij. ‘Dit getuigt van nog meer trouw dan wat je voorheen al hebt gedaan. Je hebt niet omgekeken naar jongere mannen, arm of rijk. 11 Daarom, mijn dochter, wees niet bang. Ik zal doen wat je van me vraagt; iedereen in de stad weet immers dat je een bijzondere vrouw bent.

Het boek Ruth geeft inzicht vanuit het perspectief van een vrouw. In de maatschappij van toen waren de vrouwen in alles afhankelijk van hun vaders en hun echtgenoten. Ze konden alleen in bijzondere gevallen bezittingen erven. Naaste verwanten hadden het recht om bij een weduwe  voor nageslacht te zorgen en de bezittingen van de overledene over te nemen. Hiermee wordt de toekomst van de weduwe, het bezit en de familienaam veilig gesteld. Dit wordt losserschap genoemd. Een woord, dat we zojuist in de tekst hoorden. Daarom neemt Noömi het risico Ruth aan te raden Boaz te herinneren  aan zijn verplichting. En Boaz neemt Ruth, ondanks dat ze ‘laag’ staat aangeschreven en vreemdelinge is, in bescherming. Hij heeft gehoord wat Ruth voor Noömi heeft gedaan en hij heeft gezien dat ze hard werkt op het veld. Het thema van deze viering:  ‘toekomst schenken’, heeft hiermee te maken en wij willen het oppakken als; mogelijkheden zien en aangrijpen. Er daadkracht aan verbinden. We zagen het in feite ook bij Rachab, Tamar en Batseba.  Noömi en Ruth zien hun toekomst, maar nu ook Boaz.  Boaz doet dat op de manier  zoals in het volgende stuk beschreven is.

De voorwaarden zijn er.  Je moet ze zien en je kunt er iets mee doen. 
Ruth; 4,  1-6

1 Boaz was intussen naar de poort gegaan en daar gaan zitten. Toen kwam de man voorbij van wie hij gesproken had – zijn naam is niet van belang – en hij zei: ‘Kom hier even bij me zitten.’ De man deed wat hem gevraagd werd. 2 Ook vroeg Boaz tien stadsoudsten plaats te nemen, en ook zij gingen zitten. 3 Toen zei hij tegen de man die ook als losser kon optreden: ‘Het stuk land van onze broeder Elimelech wordt door Noömi, die teruggekeerd is uit Moab, verkocht. 4 Ik meen dan ook u het volgende te moeten meedelen: U kunt het stuk land kopen ten overstaan van de hier aanwezigen en ten overstaan van de oudsten van het volk. Als u van plan bent uw rechten te doen gelden, dan kunt u dat doen, zo niet dan moet u mij dat laten weten. U bent de eerste die hiervoor in aanmerking komt, en ik kom na u.’ ‘Ik zal mijn rechten doen gelden,’ zei de man. 5 Daarop zei Boaz: ‘Wanneer u het stuk land koopt van Noömi, koopt u het ook van Ruth, de weduwe uit Moab, en zal de naam van haar overleden man voortleven op zijn land.’ 6 Toen zei de man: ‘Dan kan ik mijn rechten niet doen gelden, want dat zou ten koste gaan van mijn eigen familiebezit. Neemt u het maar van mij over, want ik kan het me niet veroorloven.
Het boek Ruth leest haast als een roman. Boaz voert eerst aan dat het gaat om de verkoop van het stuk land van Elimelech en pas daarna dat de koper daarmee ook verplichtingen ten aanzien van Ruth op zich moet nemen? De man, die kennelijk als eerste in aanmerking komt,  trekt zich terug en ziet af van het land en de rechten van Ruth.  Ruth is de weduwe van de zoon van Noömi en Elimelech en daarmee aan het land gekoppeld.   Waarom doet Boaz dat zo? Het zou hem er om kunnen gaan het familiebezit veilig te stellen en die familie via Ruth  toekomst te schenken via het losserschap.   

Voor Noömi en Ruth maakt Boaz de weg naar de toekomst in feite vrij. Zij zien nu hun mogelijkheden en grijpen die aan, zoals de eerdere tekst liet zien.

Ruth;  4 13- 18

13 Daarna nam Boaz Ruth bij zich, zij werd zijn vrouw, en hij sliep met haar. De HEER liet haar zwanger worden en ze baarde een zoon. 14 De vrouwen zeiden tegen Noömi: ‘Geprezen zij de HEER, die jou vandaag iemand gegeven heeft die voor je zorgen zal. Moge zijn naam in Israël blijven voortbestaan! 15 Hij zal je je levensvreugde teruggeven en je onderhouden als je oud bent, want je schoondochter, die je liefheeft en die meer waard is dan zeven zonen, heeft hem gebaard.’ 16 Noömi nam de jongen op haar schoot en bleef hem vanaf dat moment verzorgen. 17 De buurvrouwen gaven hem zijn naam. ‘Noömi heeft een zoon gekregen,’ zeiden ze, en ze noemden hem Obed. Hij is de vader van Isaï, die de vader is van David. 

Afsluitende overweging:  

Ruth schenkt Noömi een nieuw leven en schenkt tegelijkertijd, zonder het te weten, het volk van Israël een toekomst. Zij kiest ervoor  -“ uw volk is mijn volk en uw God is mijn God” –.Ze neemt afscheid van haar eigen verleden, haar eigen volk. Ze kiest voor een nieuwe toekomst. Een keuze, die, zoals al eerder gezegd, in haar situatie gedurfd is, en een groot risico inhoudt. Ze is trouw aan haar keuze en durft op haar "nieuwe" God/ de Eeuwige te vertrouwen.
Hoe kunnen wij dit verhaal  naar ons vertalen? Durven wij risico’s te nemen, tegen de stroom van onze omgeving in?  En durven we op die keuze te vertrouwen? Tegen onze eigen angst in? Wij kunnen onze  eigen toekomst mee bepalen, maar ook die van anderen. In onze voorbereiding dachten we aan  de vele vluchtelingen / asielzoekers. Zij maken keuzes vaak ook tegen de stroom in op zoek naar een voor hen hopelijk vrije nieuwe toekomst. Een aantal maakt de keuze om hierheen te komen.  Ook wij maken keuzes om ze wel of niet ‘echt te ontvangen’. Ik las deze week in Trouw de kop: 'Vluchtelingen worden in Lampedusa als dieren behandeld'. "Niet dus!" 
Vluchtelingen:  In 1956 waren het de vluchtende Hongaren;  tijdens en nadat hun opstand in Hongarije door de Russen werd neergeslagen. Toen hadden we open armen, gedreven door de bewondering voor hun moed tegen het Sovjetregime in opstand te komen. Nu lijkt dat anders. 

Waar halen we nu het recht vandaan en te kiezen of te laten kiezen om uitgeprocedeerde asielzoekers in gevangenissen onder te brengen? De leidraad daarin is vooral angst en niet het zoeken naar mogelijkheden tot menselijkheid. Hebben wij hier meer recht op welvaart, veiligheid,  dan mensen die ergens anders geboren zijn? Moeten wij ook niet de losser zijn van vluchtelingen, omdat wij allen één grote familie zijn, mensen van God?  “Losser”  zijn voor elkaar, voor hen, die niet ergens anders kunnen leven? Het is een maatschappelijke vraag. En ik weet, dat velen, ook hier vanuit de Jonge Kerk, zich inzetten voor een menselijke toekomst van vluchtelingen. Maar Lampedusa en ter Apel zijn er.

Toekomst schenken geldt ook op kleine schaal: Durven we iemand aan te spreken, die we niet (zo goed)  kennen? Een klein voorbeeld. Bij de Aldi staat een dakloze, die een daklozen krant  probeert te verkopen.  Als ik hem zie, komt er bij mij wrevel op; ik wil niet lastig gevallen worden. Op z’n best maak ik me er van af door zo’n krant toch maar even snel te kopen en door te lopen. Maar het voorval blijft me achtervolgen. Wat gebeurt er wanneer ik een praatje maak en geïnteresseerd ben in hem of haar. Misschien komt er toekomst: even een bijzonder moment. Een lach op het gezicht zowel bij mij, als bij de ander: een nieuwe dag. Dat werkt bevrijdend. Ook hier. 

Toekomst schenken naar vrijheid in plaats van; naar  angst. Dat, wanneer we mogelijkheden leren zien en aangrijpen, en er op durven vertrouwen. Ruth kiest en krijgt haar toekomst. Het effect is, dat haar  én het volk van Israël een toekomst wordt geschonken, waar de geslachtslijn naar Jezus symbool voor staat. De 4 vrouwen, Tamar, Rachab, Batseba en Ruth, zijn ieder op haar manier,

parels in dat kralensnoer.  Ze zijn zo voor ons een inspiratiebron om over grenzen heen te gaan, risico's te nemen  en steeds opnieuw wegen van toekomst te zien en te gaan.

Lied; Psalm aan de nieuwe mens:
Dick Knook
